
 

แคลิฟอรเนีย รัฐแรกทีอ่อกกฎหามใชคําวา ‘Sell By’ บนฉลากสินคาอาหาร 

เร่ิม 1 กรกฎาคม 2569 

 
เม่ือวันท่ี 28 กันยายน 2567 ท่ีผานมา ผูวาการ                                        

มลรัฐแคลิฟอรเนีย (Governor of California) ไดลงนามอนุมัติ
กฎหมาย Assembly Bill 660 (AB 660) โดยมีวัตถุประสงค

เพ่ือปรับมาตรฐานการระบุวันท่ีบนฉลากสินคาอาหารท่ีอาจทํา
ใหผูบริโภคสับสนและกอใหเกิดขยะอาหาร (Food Waste) ท่ี
ไมจําเปนในมลรัฐแคลิฟอรเนีย โดยปญหาขยะอาหารเปน
ปจจัยสําคัญท่ีสงผลกระทบตอการเปลี่ยนแปลงภูมิอากาศ 
(Climate Change) อี ก ท้ั ง  ยั ง ถื อว า เป นการสิ้ น เปลื อง
ทรัพยากรธรรมชาติ กฎหมาย AB 660 จึงเปนอีกกาวสําคัญ

ของมลรัฐแคลิฟอรเนียในการสงเสริมดานความยั่งยืนในอนาคต  
ในปจจุบัน มีการใชคําหลากหลายรูปแบบในการระบุวันท่ีบนฉลากสินคาอาหารบรรจุหีบหอ 

(Packaged Food) เพ่ือสื่อถึงชวงท่ีสินคามีความสดใหมมากท่ีสุด (Peak Freshness) หรือเพ่ือระบุวาเม่ือไหรท่ีสินคา
อาหารไมปลอดภัยสําหรับการบริโภค นอกจากนี้ ยังมีคําวา “Sell By” ท่ีใชสําหรับระบุชวงวันท่ีสําหรับการหมุนเวียน
สต็อกสินคา (Stock Rotation) ในรานคา ซ่ึงสงผลใหผูบริโภคบางรายเขาใจผิดวาสินคาอาหารดังกลาวไมปลอดภัย
สําหรับการบริโภคได กฎหมาย AB 660 จึงกําหนดใหผูผลิต แปรรูป หรือผูคาปลีกท่ีมีหนาท่ีรับผิดชอบในการระบุ

วันท่ีบนฉลากสินคาอาหารท่ีวางจําหนายหรือเสนอขายในมลรัฐแคลิฟอรเนีย ท่ีผลิตในวันท่ีหรือหลังจากวันท่ี 1 
กรกฎาคม 2569 จะตองปฏิบัติตามขอกําหนดดานการระบุวันท่ีบนฉลากสินคาอาหารภายใตกฎหมาย AB 660 โดย

หากไมปฎิบัติตาม ทางมลรัฐแคลิฟอรเนียจะหามไมใหมีการจําหนายสินคาอาหารดังกลาว โดยขอกําหนดดานการระบุ
วันท่ีบนฉลากสินคาอาหารภายใตกฎหมาย AB 660 สรุปสาระสําคัญได ดังนี้  

1. ใชคําวา “BEST if Used by” หรือ “BEST if Used or Frozen by” เพ่ือสื่อถึงชวงท่ี
สินคามีคุณภาพมากท่ีสุด (Peak Quality) หรือ “BB” หากสินคาอาหารมีขนาดเล็กและพ้ืนท่ีบนฉลากนอย หรือเปน
สินคาอาหารหรือเครื่องดื่มภายใตมาตรา 14504 ตามที่ระบุในทะเบียนกฎระเบียบ Public Resources Code 

(Section 14504 of the Public Resources Code) 

2. ใชคําวา “Use By” หรือ “USE by or Freeze by” เพ่ือสื่อถึงชวงท่ีสินคาปลอดภัย
สําหรับการบริโภค หรือ “UB” หากสินคาอาหารมีขนาดเล็กและพ้ืนท่ีบนฉลากนอย  

3. หามไมใหมีการใชคําวา “Sell by” บนฉลากหรือใหผูบริโภคเห็นและอานเขาใจไดงาย 
อยางไรก็ดี ผูประกอบการสามารถสื่อสารระหวางกันถึงชวงวันท่ีควรจําหนายสินคาได โดยจะตองระบุเปนรหัสท่ีอาน
เขาใจยากสําหรับผูบริโภคท่ัวไป  

 



 
4. กฎหมาย AB 660 ไม่ครอบคลุมถึงสินคานมดัดแปลงสําหรับทารก (Infant Formula) 

ไขหรือไขสดพาสเจอรไรซ (Pasteurized In-Shell Egg) เบียรและเครื่องดื่มอ่ืนๆ จากมอลต 
นอกจากนี้ ขอกําหนดยังอนุญาตใหรานคาปลีกสินคาอุปโภคบริโภค (Grocery Store) สามารถระบุ

วันท่ีบรรจุ (Packed On) บนสินคาอาหารเตรียมสําเรจ็ (Prepared Food) ได และไมไดหามไมใหระบุวันท่ีผลิต บรรจุ
ขวด หรือบรรจุในบรรจุภัณฑ บนฉลากสินคาไวน สุรากลั่น (Distilled Spirit) หรือเครื่องดื่มท่ีผลิตจากไวนหรือสุรา
กลั่น (Wine or Distilled Spirit-Based Product) 

ผูสนใจและผูเก่ียวของสามารถศึกษากฎหมาย Assembly Bill 660 เพิ่มเติม ได้ดังลิงก์ด้านล่างนี้ 

https://leginfo.legislature.ca.gov/faces/billNavClient.xhtml?bill_id=202320240AB660 

 

 

ท่ีมา 

California Legislative Information, AB-660 Food and beverage products: labeling: quality dates, 

safety dates, and sell-by dates 

JACQUI IRWIN, Assembly Member District 42, California Becomes First State to Ban “Sell By” Dates 

on Packaged Foods 
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